Geborn ist der Emanuel

Geborn ist der Emnauel, der Hegr Christ,
als verkiindigt Gabriel, der He
der Herr Christ, der unser Heilan

Hier liegt es in dem Krip
doch ist Gott dies Kind
der Herr Christ, der

Es leuchtet uns ein
von Marie, der Jungfral

En natus est Emanuel

En natus est Emanuel, Dominu
quem praedixit Gabriel, Dominus,
Dominus Salvator no

Hic jacet in praesepio,

Dominus Salvator nos

Day is Born Emmanuel

is Day is born Emmanuel, God with us.
Foretold to us by Gabriel, God with us,
God with us, who dare the truth deny?

He lies within the manger low, God with us.
Let all the world now see Him so, God with us,

&d with us, who dare the truth deny?

Christ,“ A glory shines around His head, God with us.
\~ May all the world to Him be led, God with us,
God with us, who dare the truth deny?
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En natus est Emanuel 3

Geborn ist der Emanuel / This Day is Bor
TTBB a cappella, Basso continuo ad lib

Lyrics: Anonymous
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Nachwort

Heute vor allem durch sei
Schriften wie das Syntagm
Michael Praetorius aber z

tendsten Komponisten )
Renaissance und Bar
In den Jahren 1605 bis
bandige Sammlun
liturgischen Geb,
Sie enthélt unte
En natus est Emanue

Epilogue

Although he is known today mainly for his writings
on the theory of music, for example his Syntagma
n bedeu- sicum, Michael Praetorius must also be num-

ﬁed among the most important composers of the
8 transition from the Renaissance to the baroque

In the period from 1605 to 1610, he published his
nine-volume collection Musae Sioniae, which set
new standards for everyday liturgical music. Among
other works, it contains the Christmas carol En
natus est Emanuel, whose popularity, arising from
its stirring, accentuated rhythm and captivating
melody, remains unbroken to the present day. Near
to the original version, these characteristics are also
Ge well shown to advantage in the setting for male
voices by Siegfried Singer.
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